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رخشان بنی‌اعتماد نمی‌خواست »گیلانه« 
ترحم برانگیز باشد

رخش�ان بنی اعتماد که ۱۹ س�ال قبل فیلم س�ینمایی »گیلانه« را 
ب�ا محوریت مادری ک�ه از فرزند جانبازش نگهداری می‌کرد، س�اخت 
درمقط�ع اکران�ش گفت�ه ب�ود: » نمی‌خواس�تم هیچ‌وق�ت »گیلانه« 

ترحم‌برانگیز باشد، می‌خواستم تفکر برانگیز باشد.«
به گزارش ایس��نا، رخش��ان بنی‌اعتماد ۱۸ س��ال قبل به بهانه نمایش فیلم 
گیلانه در ایس��نا حاضر ش��د؛ بازنش��ر برخی اظهاراتش همزم��ان با روزهای 

یادکرده جنگ هشت ساله ایران و عراق قابل تامل است.
برخی جملات اظهارات بنی‌اعتماد را با هم می‌خوانیم:

*** موضوع »گیلانه« جنگ است اما نه فقط جنگ ایران و عراق در واقع یک 
شکل فرامرزی این جنگ مطرح می‌شود، این فیلم بازتاب شرایط»گیلانه«ها، 
»اس��ماعیل«‌ها،»میگل‌«ها اس��ت که آرزوها،امیدها و سلامتی‌ش��ان بهاء آن 

جدال‌هایی است که در مکان‌های دیگر اتفاق افتاده است.
*** سیاس��تهای فرهنگی در دوران جنگ تابع شرایط آن زمان بود ونگاه 
دیگری را می‌طلبید و اساس��ا فضای س��ینمای جنگ در آن سالها فضای نبود 
که بتوانم در آن حرف بزنم. بنابراین نگاه من در آن فضا و شرایط نمی‌توانست 
مطرح ش��ود‏، طبیعی بود که باید یک زمانی سراغ این موضوع می‌رفتم که از 
زاویه خودم به جنگ نگاه کنم.این شرایط و موقعیت سالها بعد از جنگ برای 

من فراهم شده است.
*** نمی‌خواستم هیچ‌وقت »گیلانه« ترحم‌برانگیز باشد، می‌خواستم تفکر 

برانگیزباشد. 
رخش��ان بنی‌اعتماد که پیش از س��اخت »گیلانه« تولید هی��چ فیلم دفاع 
مقدس��ی را در پرونده کاری خود ثبت نکرده بود و بیش��تر به ساخت آثاری با 
موضوع اجتماعی تمایل نش��ان می‌داد در س��ال ۱۳۸۲ کارگردانی یکی از سه 
اپیزود »روایت س��ه‌گانه« را با عنوان »ننه گیلان��ه« برعهده گرفت. این فیلم 
کوتاه زندگی ننه گیلانه را که پس از جنگ با عشق مادرانه از فرزند جانبازش، 

پرستاری می‌کرد را به تصویر می‌کشید.
تمجیدهایی که از این اپیزود ش��د، بنی‌اعتماد را برآن داش��ت تا با همکاری 
محسن‌ عبدالوهاب زندگی »ننه گیلانه« را تبدیل به فیلمی بلند کند. نام فیلم 

جدید شد: »گیلانه«.
گیلانه پس از حضور موفق در بیس��ت و س��ومین جشنواره بین‌المللی فیلم 
فجر و کسب جایزه‌ی ویژه هیات داوران، دوره نهم جشن خانه سینما و دوره 

دهم جشنواره دفاع مقدس شرکت کرد و جوایز را به خود اختصاص داد.
حضور در جش��نواره بین المللی فیلم تورنتو کانادا، جشنواره وزول فرانسه، 
جش��نواره بین‌المللی فیلم یونا هند، جش��نواره بین‌الملل��ی فیلم‌های ایرانی 
هیوستن، جش��نواره فیلم بریسبان استرالیا و جشنواره بین‌المللی فیلم بانوان 

فیلمساز ژاپنی از دیگر موفقیت‌های فیلم گیلانه بود.
رخش��ان بین‌اعتماد در س��اخت »گیلانه« با محس��ن عبدالوهاب همکاری 

داشت.
در فیلم س��ینمایی »گیلانه«، فاطمه معتمدآریا، بهرام رادان، باران کوثری، 
ژاله صامتی، ش��اهرخ فروتینان، مجید بهرام��ی و نیره فراهانی به ایفای نقش 

پرداخته‌اند.
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انتش�ار رم�ان  و  از ترجم�ه  محم�د ج�وادی 
»پرفروغ‌ه�ا« ب�ه عن�وان حجیم‌تری�ن رم�ان از 

جوان‌ترین نویسنده برنده جایزه بوکر خبر داد.
به گزارش ایس��نا، جوادی درباره نویسنده این کتاب 
گفت: الِنور کاتنِ نویسنده و فیلمنامه‌نویس نیوزیلندی 
متولد کاناداس��ت. رمان »پرفروغ‌ها« دومین رمان این 
نویس��نده اس��ت که در ۲۰۱۳ برنده جایزه بوکر شد. 
ای��ن کتاب دو رکورد ویژه در جایزه بوکر را داراس��ت: 
حجیم‌تری��ن رمان، و النور کاتن جوان‌ترین نویس��نده 

برنده جایزه بوکر.
مترج��م رم��ان »۲۶۶۶« در ادامه بی��ان کرد: رمان 
»پرفروغ‌ها« در همان س��ال برن��ده جایزه ادبی گاوِرنر 
جنرال کانادا نیز ش��د. پس از کس��ب ای��ن افتخارات، 
دانشگاه وِلینگتون دکترای افتخاری ادبیات را به کاتن 

اعطا کرد.
ج��وادی همچنین به ای��ن رمان به عن��وان یکی از 

نمونه‌های روایت قرن نوزدهمی اش��اره کرد که در آن، 
تمامی اجزا و عناصر داستان متناسب با آن قرن شکل 

گرفته‌اند اما با فرمی متفاوت.
او گفت: کاتن خطوط داس��تانی متعدد را اس��تادانه 
در فض��ای رمان ج��اری می‌کند و تعلیق و کِش��ش را 
به ش��کلی جذاب و منحصر به فرد تا انتهای داس��تان 

پیش می‌برد.
مترج��م رمان »کارآگاهان وحش��ی« درباره موضوع 
ای��ن رمان اظه��ار کرد: رم��ان در س��ال ۱۸۶۶، و در 
نیوزیلن��د می‌گ��ذرد؛ دوران��ی که م��ردم »تب طلا« 
داش��تند. حقوق‌دانی به نام م��ودی اتفاقی خود را در 
میان دوازده مرد مرموزی می‌بیند که مخفیانه دور هم 
جمع شده‌اند و درباره مجموعه‌ای از اتفاقات اسرارآمیز 
صحبت می‌کنند: مرد ثروتمند ناپدیدش��ده: زنی بدنام 
ک��ه اقدام به خودکش��ی کرده اس��ت، و مقادیر زیادی 
طلا در خانه مس��ت بدش��انس پیدا شده است. مودی 
به میانِ ش��بکه پیچی��ده‌ای از طالع‌ها و سرنوش��ت‌ها 
کش��یده می‌شود که مانند آسمانِ شب زیبا و رازآلود و 
شگفت‌انگیز است. جوادی در پایان گفت: »پرفروغ‌ها« 
خوانن��ده را به قرن نوزدهم می‌ب��رد و در جهانی پر از 
کش��تی‌ها و دریانوردان، بانک‌ها و بانکداران، طالع‌های 
رازآمی��ز و طالع‌بین��ان، و ت��ب ط�ال، که هم��ه جا را 

فراگرفته، غرق می‌کند.
رمان »پرفروغ‌ها« در دو جلد و ۱۰۸۲ صفحه در نشر 

ثالث منتشر شده است.

ترجمه حجیم‌ترین کتاب برنده بوکر در ایران
فیلم »گل‌های ب�اوارده« ب�ه کارگردانی مهرداد 

خوشبخت در تدارک اکران پاییزی است.
ب��ه گزارش ایس��نا، »گل‌های ب��اوارده« با ن��ام قبلی 
»پالایشگاه« آخرین ساخته مهرداد خوشبخت است که 
سال قبل در چهل و یکمین جشنواره فیلم فجر رونمایی 
ش��د. این فیلم درباره جابه‌جایی تجهی��زات و امکانات 
پالایش��گاه آبادان در زمان حص��ر آبادان به رهبری یک 

مهندس نفتی است.
نمایش فیلم در جش��نواره فجر با حاشیه‌های فراوانی 
هم��راه بود که ابتدا با تغییر در زمان اکران آغاز ش��د و 
بعد هم به اعتراض‌ فیلمساز از نسخه به نمایش درآمده 
رسید. البته پیش از جش��نواره هم این فیلم بخاطر نام 
حمی��د فرخ‌نژاد به عنوان یک��ی از بازیگران اصلی دچار 

حاشیه شده بود.
مهرداد خوش��بخت در نشس��ت خب��ری فیلمش که 
ساعت یک بامداد برگزار شد، توضیح داد:‌ زحمت زیادی 
برای س��اخت یک فیلم آبرومند کش��یده ش��ده ولی به 
دلیل اس��تاندارد نبودن تجهیزات سالن )پردیس ملت( 

این زحمت درست دیده نشد.  
او همان ش��ب تاکید کرد که دست‌کم تا دو ماه پروژه 
درگیر کارهای فن��ی خواهد بود و باید چهار تا پنج ماه 

زمان صرف شود تا فیلم به بهترین شکل آماده شود.
حالا پس از گذش��ت بیش از هفت ماه، سعید سعدی 
- تهیه‌کننده فیلم - به ایس��نا خبر می‌دهد: فیلم آماده 
اکران اس��ت و با هماهنگ��ی بنیاد س��ینمایی فارابی و 

پخش‌کننده )موسسه سیمای مهر( زمان قطعی نمایش 
آن تعیین خواهد ش��د. پیگیری از موسسه پخش‌کننده 
فیلم نیز حاکی از این اس��ت ک��ه »گل‌های باوارده« در 

پاییز امسال اکران خواهد شد.   
مهرداد خوش��بخت پیش از جش��نواره فجر سال قبل 
درباره تغییر نام فیلمش گفته بود، برای احترام به مردم 
شریف آبادان اس��م فیلم را از »پالایشگاه« به »گل‌های 
باوارده« تغییر داده و ابتدا قصد داشته نام آن »گل‌های 
کاغ��ذی« بگذارد ام��ا در نهایت »گل‌های ب��اوارده« به 
معنای گل‌های کاغذی انتخاب می‌شود که در فیلم هم 

به آن اشاره شده است.
کارگردان فیلم »آبادان یازده ۶۰« همچنین گفته بود 
که اگر کیانوش عیاری فیلم »آبادانی‌ها« را نساخته بود، 

قطعا اسم این فیلم خود را »آبادانی‌ها« می‌گذاشت.
بانیپال ش��ومون، امیررضا دلاوری، اله��ام نامی‌نیک، 
نادر سلیمانی و یاسین مسعودی از جمله بازیگران فیلم 

هستند.

فیلم پرحاشیه جشنواره فجر آماده اکران می‌شود

برنامه‌ هفتم توس�عه پیش�نهادهایی چ�ون ایجاد 
جایزه‌ای برای پاسداشت زبان فارسی، روزآمد شدن 
قانون ممنوعیت به‌کارگیری اسامی بیگانه و برنامه‌ای 
برای تأمین و تقویت زیرس�اخت‌های فناورانه توسعه 

خط و زبان فارسی در فضای مجازی دارد.
به گزارش ایس��نا، در ماده الحاقی ۴۱ لایحه برنامه هفتم 
توس��عه کشور )۱۴۰۳ تا ۱۴۰۷(، س��ه بند به زبان فارسی 
اختصاص دارد؛ بند نخست: فرهنگستان زبان و ادب فارسی 
مکلف اس��ت با همکاری وزارت فرهنگ و ارش��اد اس�لامی 
و دیگ��ر نهادهای ذی‌رب��ط به‌منظور اه��دای »جایزه ملی 
پاسداشت زبان فارسی« نس��بت به تدوین آیین‌نامه جایزه 
مذکور و تصویب آن در ش��ورای‌عالی انقلاب‌فرهنگی ظرف 

سه‌ماه سال اول اجرای برنامه اقدام کند.
 ای��ن در حالی اس��ت که س��ال ۱۴۰۱، نخس��تین دوره 
جایزه »قند پارسی« توسط وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی 
به‌منظور پاسداشت زبان فارسی برگزار شده است؛ در واقع 
جایزه‌ای برای پاسداش��ت زبان فارس��ی داش��ته‌ایم. یاسر 
احمدوند، معاون فرهنگی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی و 
دبیر ش��ورای هماهنگی پاسداشت زبان فارسی، با اشاره به 
این‌که این لایحه هنوز مصوب نشده و امکان دارد از دستور 
کار خارج ش��ود و بعد از تصویب و ابلاغ می‌توان درباره آن 
گفت‌وگو کرد، به ایس��نا گفت: اص��ل این‌که جایزه‌ای برای 
زبان فارس��ی داشته باش��یم، برای زبان فارسی خوب است. 
جایزه »قند پارسی« به‌صورت محدود بود و این‌که جایزه‌ای 
در برنامه کلان هفتم و توس��ط فرهنگستان و وزارت ارشاد 
نوشته شود، خب جایزه‌ای معتبر و با پشتوانه قوی می‌شود. 
به نظرم کارهای ترویجی کمک‌کننده هستند. نبود کارهای 
ترویجی در این زمینه از ضعف‌هایی بود که در طی سال‌ها 

داشته‌ایم؛ بنابراین وجود جایزه از کارهای لازم است.
 بند س��وم ای��ن لایحه نیز موضوع جدیدی نیس��ت بلکه 
بازنگری بر قانونی اس��ت که در دهه ۷۰ و در مجلس پنجم 
به تصویب رسیده؛ اما تاکنون به لحاظ اجرایی کاستی‌هایی 
داشته است؛ »قانون ممنوعیت به‌کارگیری اسامی، عناوین، 
و اصطلاحات بیگانه« اما عملًا در سطح شهر حتی نمانام‌ها 
)برندها(ی کالاهایی ایرانی ش��اهد این اس��امی هستیم. در 
این بند پیش��نهادی فرهنگستان زبان و ادب فارسی مکلف 
ش��ده نس��بت به بازنگری، روزآمدس��ازی و اصلاح قانون و 
آیین‌نامه‌های اجرایی آن، ظرف س��ه‌ماه از تاریخ لازم‌الاجرا 

شدن این قانون اقدام کند.
  در ای��ن لین��ک می‌توانید گزارش مرک��ز پژوهش‌های 
مجلس شورای اسلامی درباره این قانون و اقدامات و بایدها 
و نبایدها و پیش��نهادهایی را که در حوزه پاسداش��ت زبان 

فارسی شده است، بخوانید.
  اما بند دوم موضوع نس��بتاً جدیدی اس��ت و در این بند 
»معاونت علمی، فناوری و اقتصاد دانش‌بنیان رئیس‌جمهور 
مکلف اس��ت با همکاری فرهنگستان زبان و ادب فارسی و 
وزارتخانه‌های فرهنگ و ارشاد اسلامی، ارتباطات و فناوری 
اطلاعات و علوم، تحقیق��ات و فناوری با نظارت مرکز ملی 
فضای مج��ازی در طی اجرای برنام��ه، اقدامات لازم را در 
خصوص تأمین و تقویت زیرساخت‌های فناورانه توسعه خط 

و زبان فارسی در فضای مجازی )از قبیل پیکره‌بندی داده، 
پردازش زبان طبیعی، واژه‌س��ازی، واژه‌پردازی، خط و قلم، 
مترجم‌ها، مبدل‌ها، تش��خیص صدا و دستیار صوتی( انجام 
دهد.«    مسعود قیومی، مدیرگروه زبان و رایانه فرهنگستان 
زبان و ادب فارسی در گفت‌وگو با ایسنا، در توضیح و تشریح 
بن��د دوم و این‌که چقدر در این حوزه توانمند هس��تیم، به 
ایس��نا گفت: این بند چند مس��ئله را در حوزه زبان مطرح 
می‌کند؛ یکی تهیه داده‌هایی که بتواند چه به لحاظ نظری 
و چه به لحاظ کاربردی در حوزه زبان‌شناسی، زبان‌شناسی 
رایانش��ی و هوش مصنوعی مورداس��تفاده ق��رار بگیرد. اما 
م��واردی ک��ه در این بند مطرح ش��ده‌اند، به‌نوع��ی موارد 
محدودی هستند که اگر جنبه کاربردی را در نظر بگیریم، 

فراتر از مواردی است که در اینجا ذکر شده است.
  او با بیان اینکه در بحث‌های زبانی، داده‌های اولیه‌ای که 
در حوزه زبان‌شناس��ی و زبان‌شناسی رایانشی مورداستفاده 
قرار می‌گیرند، پله اول هر کار هس��تند، گفت: اهمیت تهیه 
پیکره زبانی ازاین‌جهت اس��ت که حجم زیادی از اطلاعات، 
محتوا و دانش در این داده‌ها نهفته اس��ت. داده‌های متنی، 
تصوی��ری، صوتی و ع��ددی، ان��واع داده‌های ما هس��تند. 
داده‌های متنی، به‌واسطه این‌که با خط ثبت می‌شوند، این 
قابلی��ت را دارند ک��ه به لحاظ زمانی به متن‌های گذش��ته 
و حال دسترس��ی داش��ته باش��یم. همچنی��ن داده متنی 
توس��ط افراد مختلف تولید می‌شود. مثلًا می‌توان گفت در 
ش��بکه‌های اجتماعی، تمام افراد جامعه نویسنده‌اند؛ افراد 
مختلف با س��طح سواد، س��طح فرهنگ و سطح اجتماعی 
متفاوت مشغول خلق محتوا هستند و می‌نویسند ولو اینکه 
در نوشته‌هایشان غلط داشته باشند یا نه. این از موضوعاتی 
اس��ت که در فرهنگستان زبان و ادب فارسی دارد پیگیری 
می‌ش��ود. ما می‌خواهیم در فضای مجازی سروس��امانی به 
خ��ط بدهیم و بتوانیم قواعدی برای آن اس��تخراج کنیم تا 
اگر احیاناً س��امانه خاصی تهیه شود بتواند از این اطلاعات 

استفاده کند.

 قیومی در ادامه با تأکید بر اهمیت داده‌ها، و تهیه داده‌ها 
در سازمان‌های مختلف از قوه قضاییه و پرونده‌های حقوقی 
گرفت��ه تا متون حقوقی مجل��س، گفت: همه آن‌ها به‌نوعی 
محتوا هس��تند و حالا که حکمرانی داده برای یک کش��ور 
در س��طح بالای تصمیم‌گیری اهمیت پیدا کرده، می‌تواند 
از هر س��ازمان بخواه��د به‌نوعی این داده‌ه��ا را جمع‌آوری 
و س��ازماندهی کنن��د تا در کارها اس��تفاده ش��ود. یکی از 
م��واردی که در این بند به‌صورت کلی اش��اره ش��ده، تهیه 
پیکره‌هاس��ت که این پیکره‌ها می‌توان��د به‌صورت عمومی 
باش��د و ی��ا می‌تواند تخصصی و در ژانر خاص باش��د؛ مثلًا 
متون علم��ی و حقوقی. حتی مقالات علم��ی نیز می‌تواند 
به‌عن��وان پیکره در نظر گرفته ش��ود. اگر حجم عظیمی از 
داده‌ها را باتوجه‌به تنوعش��ان در نظر بگیریم و اگر بتوانیم 
محتواها را جمع‌آوری و با اس��تفاده از الگوریتم‌های هوش 
مصنوع��ی آن‌ها را پردازش کنیم، می‌توانیم به واقعیت‌های 
جامعه برسیم و با کمک هوش مصنوعی ویژگی‌های جامعه 

را مشخص کنیم.
 به گفته این عضو هیأت علمی پژوهش��گاه علوم‌انسانی و 
مطالعات فرهنگی تا زمانی که داده در حجم زیاد نداش��ته 
باش��یم، نمی‌توانیم چش��م‌اندازی موضوعی داش��ته باشیم. 
حجم زیاده داده به ما کمک می‌کند تا نس��بت به مس��ئله 
درک عمیق‌ت��ری به دس��ت بیاوری��م و به دان��ش )در هر 

موضوعی( دست پیدا کنیم.
 او س��پس با توضیحی درباره نح��وه کاربرد این پیکره‌ها، 
خاطرنش��ان کرد: زبان فارس��ی جزء زبان‌هایی است که با 
محدودیت داده مواجه است و دلیل این امر دو مسئله است؛ 
یکی اس��اس پژوهش‌هایی است که در ایران انجام می‌شود. 
پژوهش‌ه��ا در ایران انفرادی اس��ت و برنامه مش��خصی در 
این زمینه نداریم که به کدام سمت‌وس��و حرکت کنیم، بر 
مسئله‌ای متمرکز شده و آن را از ابعاد مختلف ببینیم. این 
پژوهش‌ها در راس��تای حل مسئله نیستند. مسئله دیگر در 
س��طح بالای حاکمیتی است که مباحث این‌چنینی مطرح 

نمی‌شوند. ما چیزی به اسم برنامه‌ریزی زبانی در کشورمان 
نداریم، این‌که قرار اس��ت برای زبان فارسی چه کاری انجام 
شود. خب فرهنگستان زبان و ادب فارسی، متولی پاسداشت 
زبان فارسی است. در واقع از نظر حقوقی جایگاه را درست 

کرده‌ایم؛ اما متأسفانه حمایت مالی صورت نمی‌گیرد.
 قیوم��ی با اش��اره به برگ��زاری روی��دادی در حوزه خط 
فارسی در فضای مجازی در پژوهشگاه فناوری ارتباطات و 
اطلاعات، گفت: این رویداد را می‌بایست فرهنگستان برگزار 
کند و یا حداقل اگر آن‌ها برگزار کنند با اطلاع فرهنگستان 
باشد؛ اما متأسفانه این اتفاق نیفتاده و به‌نوعی فرهنگستان 
کنار گذاش��ته شده اس��ت. گاه در تصمیم‌گیری‌ها تشتتی 
وجود دارد و س��ازمان‌ها همسو نیستند و هرکسی کار خود 
را می‌کند. پاسداش��ت زبان فارس��ی ب��ه وزارت ارتباطات، 
فرهنگستان و وزارت ارشاد و وزارت علوم محول شده است 
تا آن‌ها در کنار هم و با همفکری کار کنند؛ اما متأس��فانه 
همفک��ری وجود ندارد. برنامه‌ریزی زبان ابعاد گس��ترده‌ای 
دارد؛ از بح��ث زب��ان فارس��ی به‌صورت عموم��ی گرفته تا 
گویش‌ه��ا. این مباحث بارها مطرح می‌ش��ود؛ اما هیچ‌گونه 
تصمیم‌گیری به‌ص��ورت مدون که بخواهد نقش��ه راهی را 
ایجاد کند، انجام نپذیرفته اس��ت.   او البته یادآور ش��د گاه 
برنامه‌ریزی برای حل مس��ئله انجام می‌شود و کارها پیش 
می‌رود؛ اما با تغییر مدیر و یا مسئولی همه برنامه‌ریزی‌ها از 

بین می‌رود؛ مانند طرح تکفا در حوزه خط فارسی.
 قیومی با بیان اینکه مباحث مطرح‌ش��ده، مشکلات پس 
پرده بوده که منتج به روس��اخت‌ها می‌شود، به این موضوع 
که منابع محدودی در حوزه داده‌ها داریم اشاره کرد و گفت: 
این موضوع کاری است که باید حکومت به دست بگیرد نه 
فرد پژوهشگر یا هیئت‌علمی که دسترسی به بودجه ندارد. 
یک پژوهشگر می‌تواند ایده داشته باشد اما نمی‌تواند به ثمر 
برساند مگر این‌که به منابع مالی دسترسی داشته باشد و یا 
سازمانی با داشتن منابع مالی، این مسئله را حل کند و این 

چرخ را به حرکت درآورد و فاصله را کمتر کند.
 مدیرگ��روه زب��ان و رایانه فرهنگس��تان با اش��اره به بند 
یادش��ده، اظهار کرد: این بند در ردیف ۲۷ صفحه ۱۰ ابلاغ 
سازمان ملی فضای مجازی به سازمان‌های متولی است که 
چه‌ کارهایی باید انجام شود؛ اما درباره مباحث مالی سکوت 
کرده است. قرار اس��ت چه کسی منابع مالی را تأمین کند 
تا این س��ازمان‌ها کارها را انجام دهند. موضوع دوم این‌که 
کدام کارها را کدام س��ازمان انجام دهد، برنامه‌ریزی در این 
حد )تقسیم وظیفه( هم صورت نگرفته تا سازمان‌ها در کار 
یکدیگ��ر دخالت نکنند و برنامه‌ری��زی انجام دهند. ابلاغیه 
برای شهریور سال گذشته است و طبق این ابلاغیه تا سال 
۱۴۰۴ نتیجه عملکرد مش��خص می‌ش��ود. اما تا زمانی که 
پولی وجود نداش��ته اگ��ر بهترین برنامه‌ری��زی هم صورت 

بگیرد عملًا اتفاقی نمی‌افتد.
  مسعود قیومی سپس در توضیح مبدل‌ها و دستیار صوتی 
به بعد کاربردی پیکره‌ها اشاره کرد و درباره کاربرد پیکره‌ها 
در چت جی‌بی‌تی، موتورهای جست‌وجوگر، ماشین ترجمه 
)ترنس��لیت(، غلط‌یاب‌های خودکار در ورد، تبدیل صوت به 

متن و متن به گفتار، چت‌بات‌ها و.. توضیح داد.

چند نکته درباره زبان فارسی در برنامه هفتم توسعه

15 April 2018 

آگهى فراخوان عمومى خدمات مشاوره  از طریق سامانه ستاد     

RFQ
RFP

QCBS

 -1
ــران: ــتاد ای ــامانه س ــى از س ــى کیف ــناد ارزیاب ــت اس ــخ دریاف 2- تاری

ــنبه ــه ش س  13:00  1402/06/26

1402/07/04
3- مهلــت تکمیــل و بارگــذارى اســناد ارزیابــى کیفــى و پــاکات مربــوط به 
شــنبه  13:00 مناقصــه در ســامانه ســتاد و ارائــه بــه کارفرمــا:

 1402/07/15
-4

WWW.setdiran.ir 
ــال ــغ 2/000/000 ری مبل

-5

sajar.mporg.ir  oldpmn.mporg.ir   

-6

نوبت اول

شهردارى فردیس 

15 April 2018 

آگهى مناقصه عمومى خرید - نوبت اول 
شماره هاى 18.، 181، 182 سال 1402 

     شــرکت آب و فاضــلاب اســتان آذربایجــان شــرقی در نظــر دارد اقــلام بــه مقــدار و مشــخصات ذیــل بــه روش مناقصــه عمومــی :

نوبت دوم

هزینــه آگهــی از  قبــول رد www.setadiran.ir  

برنــده مناقصــه اخــذ خواهــد شــد.

مهلت فروش اسناد از تاریخ درج آگهى لغایت 19 مورخه 1402/7/10

آخرین مهلت تسلیم پیشنهادات در سامانه ستاد ایران ساعت 8 صبح مورخه 1402/7/25

زمان و تاریخ بازگشایى پیشنهادات در سامانه ستاد ایران ساعت 10 صبح مورخه 1402/7/25

شرکت آب وفاضلاب استان آذربایجان شرقی
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